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AkycTHyeckue cucTembl (2)

AKyCTHYECKME CUCTEMBI (2)
Speakers (2)

Enceintes (2)

Altavoces (2)

Lautsprecher (2)

Altoparianti (2)

Caikas acasticas (2)
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Mynet BY Pe3nHOBble HOXKH

LUHyp nuTanms Kabenb AC [BoitHoi kabenb Tna RCA Ka6enb USB (A - B)

Mynbt Y PeanHoBble Hoxku |  LLUHyp nutanus Ka6enn AC [llBoitHoit kabenb Tvna RCA Ka6ens USB

Remote Rubber feet Main power cord Speaker wire Dual RCA cable USB cable

TElécommande Fieds an cagutchouc ‘Cordan o alimentation principal Fil 'enceinta Cable optique numérique Cabke USE

Controd remoto Patas de goma ‘Cordan principal de alimentaciin Cable de alavoz Cabie Gptico digital Cable USE

Fernbedienung Gummififchen Hauptnetzkabel Lautspracherkabel Optisches Digitalkabel USBE-Kabel

Talecomando Piedini di gomma Cavo di alimentaziona principaie Cawd aftapariante Cawd ottico digitak Cavo UISB

Controde remoto Pés de borracha Cabo de alimentaca principadl (Cabo par3 caixa acistica Cabo dtico digital Cabo USE

ikt WEEE ek 1 R s UsE g1 58




NPABASA AC (AKTUBHAS) RIGHT SPEAKER (ACTIVE)

ENCEINTE DROITE (ACTIVE) » ALTAVOZ DERECHO (ACTIVO) » RECHTER LAUTSPRECHER (AKTIV) » ALTOPARLANTE DESTRO (ATTIVO) » CAIXA ACGSTICA DIREITA (ATIVA) » HE#H (HiE )
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WHavkaTop ncTouHMKa curHana Mepexntoyatens Bxoaa Perynsirop MpomkocTs/BbiGop JIuHeiiHble Bxoabl RCA Bxon Aux mini-jack 3,5 Mm
Invdicateur e sowrce 3 DEL Phono/nuHeiiHblit MCTOYHMKA Enirées phono 5 Entrée auxiliaire g2 3,5m
Indicador LED de fuenta Conmutador de tocadisoos y linea Control de volumen y fuznte Entraas de tocadiscos Entrada auxiliar de 3.5 mm
LED-Qualiznanzeige Priong/Line-Schater Reglar Lautstarks/Qusllz PRona-Eingange 3,5-mm-AUN-Eingang
Spia LED sorpenta audio Selettore phona/linea Comando volume5orjente wdio Ingressi phono Ingresso ausiliario da 3.5mm
LED indicador de fonte Chave fomo/linha Controde g2 volumefonte Entradas fono Entrada auxiliar de 3,5 mm
LED M RRAT LR B R ER/BEs L E RN 08 3.5mm &2
Bhixop Ha cabBychep OnTryeckuii LdpoBoil Bxoa Ayavo Bxop USB Pa3bém nesont AC BUHTOBOW 3aXM1M 3a3eMreHns
Sortie du haut-parizu’ Textrames graves Conneion Optiqus Entrée USE Borma @anceints gauche 10 Borne de |3 vis de raccord 3 La terre
5alida de subwoofar Conaxidn Optica Entrada de audio USE Terminal de itavoz izquiendo Terminal de tornilia de conexitn 2 tierra
Subwoofer-Ausgang Optische verbindung UsB-Audio-Eingang Linker Lautsprecherterminal Erdungsanschiuss
Ustita subwoofer Connessione Ottica Ingressa auttio USE Terminale almopariants sinistro Terminale  vite di messa 2 terra
52ida para subwoofar Conaxdo Otica Entrada de Judio USE Terminal da caixa 2cdstica esquerda Terminal de parafuso terra

ERwE WFEELTES USE FEAHEA EHRT EHRETIE T

Bhikntouatens nutaHus Pa3bém nutanus

“ Interrupteur @alimentation 12 Entrée du secteur
Interruptor de alimentaciin Enrada principal de corriente
MNetrschaltar Matzeingang
Imterruttore generale Spina di alimentazions
Chave liga/desliga Entrada de energia ekirica
B WREAD




HACTPOMKA

SETUP

INSTALLATION = CONFIGURACION = SETUP = INSTALLAZIONE = INSTALAGAD =i &
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NOAKNIOYEHUE K TENEBU3OPY CONNECTIONS - TV

CONNEXIONS - TV » CONEXIONES DEL TELEVISOR + ANSCHLUSSE - TV » CONNESSIONI-Tv « CONEXOES-Tv » i [l

DIGIT; ANALOG IN

V7 \ / \ uni OPTICAL e T’Xj SUB L
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** Baw TeneBu30p AOMKeH ObITb HAaCTPOEH ]
Ha pexum PCM (vnm Tonbko cTepeo)

= Your TV will need to be set to PCM (or Stereo Only)

** Yoire tlévision devra Btre régiée sur |3 sortie MIC (Modwiation O'impulsion codée) (ou stéréo seulement) ** Su televisor debe filarse en PCM (o S0k estérea) ** Ibr Fernsener muss auf PCM (o0er Mur Stereq) eingestelit sein ** 1 televisore deve essers impostato su PCM (0 solo sterag)

** ATV precisa ser configuraa para PCM (ou apenss estéres) ** MEREHRREEY POl (EREHY “THE" ) 6




CONNECTIONS - COMPUTER

NOAKNIOYEHKUE K KOMINbIOTEPY

CONNEXIONS - ORDINATEUR = CONEXIONES DE LA COMPUTADORA » ANSCHLOSSE - COMPUTER » COMNESSIONI - COMPUTER » CONEXOES - COMPUTADOR » £ [] i34

NALOG In
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NOAKNIOYEHKUE K NPOUTPLIBATENO TPAMMNACTUHOK CONNECTIONS - TURNTABLE

COMNEXIONS - PLATINES + CONEXIONES DEL TOCADISCOS » ANSCHLUSSE - PLATTENSPIELER « CONNESSIONI - GIRADISCHI » CONEX(QES - TOCA-DISCOS » #4% [ 1841

PHONO LINE

M

PHONO

* PekoMeHAaLuK K BalleMy NpourpbIBaTento
rpamnnacTuHok cM. no ccbinke Klipsch.com/R-15PM

onuua
Consultez Klipsch.com/R-15PM pour des OPTIONNEL
racommandations pour votre platine OPCIOHAL
FACOLTATIVD
- OPCIOHAL
En Kiipsch comy R-15PM hay recomeandaciones
Kiip rrl‘ hay ATk
para su focadiscos

Besuthen Sie Klipsch.com/R-15PM, umi
Empfahiungen fiir Inren Flattenspieter zu
erhalten

Visitare Klipsch.com/R-1SPM per
raccomandazioni concermenti il giradischi

Visite Klipsch.com/R-15PM para ver as
recomendagfes para conectar toca-discos

[ o o |

ARBRRWULLESE - WHE
Klipsch.com/R-15PM « 8
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REMOTE

TELECOMMANDE » CONTROL REMOTO « FERNBEDIENUNG » TELECOMANDO « CONTROLE REMOTO » iB3P88

Bkn./BbIkn.

MoBbiwweHKe ypoBHsi
curHana cabsydepa

MoHuxeHne ypoBHs
curHana cabsydepa

C6poc ypoBHs
curHana cabsydepa

Tpek Ha3ap

Bbi6op Bxoga Phono
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Bbiknioyenue 3Byka

YBenuyeHue TPOMKOCTU

YMeHbLueHune TPOMKOCTH

BKn./BbIKN. MHAMKaTOpa
Bocnpousseaenue/naysa

Tpek Bnepéa
Boi6op Bxoga mini-jack
BbiGop undpoBoro/ontuyeckoro Bxoaa

Bbi6op pasbéma USB

Bui160p uctouHuka Bluetooth®



Bkn./Bbikn. Bbikntoyenue 3Byka MoBbIweHne ypoBHA curHana cabeycepa TMoHuxenme ypoBHs curHana cabeydepa YBenuueHne rpoMKocTH | - YMeHbLUeHne rpOMKOCTH
ON/ OFF Mute Subwoofer Level Up Subwoofer Level Down Volume Up Volume Down
Sous tensio / Hors tension Sourding Miveau haut du haut-parieur fextrémes graves Miveau bas du haut-parieur Fextrimes graves Volume haut Vilume bas
Encendido / Apagado Silenciador Subida de nivel de subwoofar E3j203 o2 nivel de subwoofar Subida de volumen Bajada o2 volumen
Ein f Aus Stummschatung Sulwoofer-Pegel Plus Sulwoofer-Pagel Minus Lauter Leiser
Acceso [ Spento Disattivazions audio Aumento fivell subwoofer Riduzione livell subwoofer Aumento wohame Riduzione volume
Ligar / Desligar Desativar Sutlio Aumentar nivel de vidume do subwoofer Diminuir nivel de vohame do subwoofer Aumentar ¢ volume Diminuir o voluma
Fix BE EFHAFLHA ESHAT TR ERk EHEAEN
C6poc ypoBHsi curkana cabeydepa Bkn./BbIKN. MHANKaTOpa Tpek Hazaa Bocnpoussenenme/naysa |  Tpek Bnepén
Subwoofer Level Reset LED ON/ OFF Track Backward Play/Pause Track Forward
Réinitialisation tu Niviaw u Naut-parieur Textrémes graves DEL MARCHE/ARRET Reculer Lecture/pause hwancer
Restabhecimients de nived de subwoofer INDICADOR LED EMCENDIDO/APAGADD Refroceso de pista Reproductitn/pausa Awance de pista
Subwonfer-Pegel Zuricksetzen LED AN/AUS ‘Yoriger Titel ‘Wiedergabe,Fause Nachster Titel
Ripristing livello subwoafer LED ACCESDYSPENTO Erana precedente Riproduzione | Pausa Brand successivo
Restabelecer nivel de wolume 00 Subwoofer LED LIGA/DESLIGA Rafrocedsr Reprotuzir/Paus ar heancar
{EF R FEi LED §TFF/ 3 il I it
Bui6op Bxoga RCA Be16op Bxopa Aux Bui6op undposorolonTuyeckoro Bxoaa Bui6op pasbéma USB BuI6op uctoumka Bluetooth”

Phono Source Select

Sélection de 13 source FRonD
Seleccion oe fuante o2 tocadiscos
Phone-Quelienwanl

Selazione sorpenta phono
Seleg30 oz fonte fono
MRl

Auxiliary Source Select
Sdlection de 12 source auxiliaire
Seleccidn oe fuente awsiliar
AW-Ouelienwant

Selezione sorgente ausiliariz
Selegao de fonte ausiliar
HRhE

Digital Optical Source Select

Sélection de 13 source optigue numérique
Seleccidn de fuente Gptica digital
Digital-optische Quelienani

Selezione sagnale oitico digitale

Selec2o de fonte dtica digital
HFEFRRE

USB Source Select
Sélection de |2 source USE
Seleccions ge fuente USE
USE-Queliemwanl
Seleziona sergente USE
Selegan de fonte USB

USE 35 ik 3%

Bluetooth® Source Select
Sélection e 12 s0urce Bluetootn®
Seleccion ge fuente Bluetootn™
Bluetooth™-Queliamanl
Selezione segnale Bluetootn®
Seleg3o de fonte Bluetootn®
EFEkE




BEECMPOBOAHASA TEXHONOIUA BLUETOOTH® BLUETOOTH® WIRELESS TECHNOLOGY

TECNOLOGIA INALAMBRICA BLUETOOTH® = CONFIGURACION DE TECNOLOGIA WIRELESS BLUETOOTH® + DRAHTLOSE BLUETOOTH®TECHNOLOGIE-SETUP + CONFIGURAZIONE TECNOLOGIA WIRELESS BLUETOOTH® »
CONFIGURAGAO DE TECNOLOGIA SEM FIO BLUETOOTH® » BLUETDOTH® TESF g A

COMPAXEHUE A FAONO T~ / \\‘
KBpsch 7 N
;? IR | T — @ © /\ ~ / VOLUME/SOURCE
NNEXION | \
Hold 3 seconds ) (31) \ \ unu [ \
CONEXION Appuyer pendant 3 secondes 5 @ o { é
VERBINDEN Mantenga oprimido durants 3 seguncos = { * [ f s | oem |I I|
3 Sekunten Qedricht halten (=) \ i / oo \ /
COLLEGAMENTD e premuta per 3secand @ ® O - / R \
CONECTAR Manter pressionaca por 3 sequndos @ @ @ _\ B N\
81539 - ) “\DOWN
= O] = | N

z Muraet cuHuit Cunuit [ Mmuraet

Cunuii [ roput

Blue / Flashing o o Blue / Solid
Beu/ Clignotant Bleu / Contimu
Azul/ Destaily Sty s

Azul/ Continug
Bdau/ Blinkt

Bluetooth Blau | Dauerhaft
Biu/ Lampeqgiants I 1 I Blu/ Lucs fssa

Azul/ Intermitente
| EE S A%

\ Arul/ Constante

\OJ\OJ

Tonbko npumep. Bawe ycTpoicTBO MOKET OTANYATLCS.

Example only. Your device may differ.
= h titre cexemple seulement. Votra appareil peut &tre différent. - Este es s0lo un sjemplo. Es pasitle que su dispositiva sea diferente. - Mur als Baispiel INF Ger3t kann anders aussshen
- 5olo 2 titolo esempéiflcativa. Lo speciflco dispositivo pud essera diversa. + Apenas para exempio. O dispositivo pode ser diferente. - {22456, REEETHARTRE




Haxatb 1 pa3 ' Foput cuHui
Press x1 . Soli(_i Blue
0 = tx driicken Dauarhaft
"OBTOPHOE Premere 1 voltz Luwce 1553
NOAKNIOYEHVE A M Frssnar umaves s
RECONNECT Buetootn X
Devices
RECONNECTER R @
RECONECTAR (uaEEw e ®) ,@ @
ERNEUT VERBINDEN
RICONNESSIONE °
RECONECTAR =)
BHES CIOIZ)
010
O \‘—J
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BbIXO[] HA CABBY®EP

SUBWOOFER OUTPUT

SORTIE DU HAUT-PARLEUR D'EXTREMES GRAVES « SALIDA DE SUBWOOFER = SUBWOOFER-AUSGANG = USCITA SUBWOOFER = SADA PAR SUBWOOFER = {5tk
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CBETOMOAHbIA UHOUKATOP UCTOYHUKA CUTHANA

LED SOURCE INDICATOR

INDICATEUR DE SOURCE A DEL = INDICADOR LED DE FUENTE « LED-DUELLENANZEIGE » SPIA LED SORGENTE AUDIO = LED INDICADOR DE FONTE = LED JE35 54T

KpacHblit = onTyeckuit Bxoa
RED = Ontical Input

ROUGE = Cannesion Optigue

ROLD = Conaxitn Optica

ROTE = Optisthe verbingung

ROE30 = Connessione Ottica

VERMELHO = Conex2a tica

i - MFEFiE

Cunmii = Bxog Bluetooth”
BLUE = Bluetooth™ Input
BLEU= Entrée Bluetootn®

AZUL = Entrada Bluetootn®
BLAU = Bluetooth®Eingang
BLU = Ingrasso Blugtooth®
AZUL = Entrada Bluetootn®
LED J3ERAT

Benbi = ayano Bxop USB
WHITE = USB Audio Input

BLANC = Enirée audio US8

BLANCO = Entrada de Judio USB

WEISS = USB-Audic-Eingang

BIANCD = Ingresso audio USE

BRANCO = Entrada de dudio USE

HE = USE FHRM A

3enéHblit = BXog mini-jack
GREEN = Auxiliary Input

VERT = Entrée ausiliama

VERDE = ENfrada auxiliar

GRON= ALN-Eingang

VERDE = Ingresso ausiliario

VERDE = ENtraa awiliar

S = Wahm A

®uonetoBhliit = Bxog RCA
PURPLE = Phono Input
VIOLET = Entrée phono

MORADO = Entrada de tocagiscos

LILA = Pheac-Eingang

VIOLA = Ingresso phona

ROXND = Entrada fono

HE - BEA




BbIBEOP UCTOYHUKA CUTHANA

SELECTIDNNER LA SOURCE = SELECCION DE FUENTE = QUELLE WAHLEN = SELEZIONE SORGENTE AUDIO » SELECRO DA FONTE = 3%$%iE

SELECT SOURCE

™ ﬂowm/souncsg
| //;

| LUETOOTH »> OPTICAL >> USB >> AUXILIARY »> PHONOQ »> BLUETOOTH »» OPTICE

Haxatb
Press

OWN Oprima

Driicken

Premere
L Fressionar

&

CARE AND CLEANING

*UCNONb3YATE TONbKO MUKPOGUBPY
* USE MICROFIBER CLOTHS ONLY

*Utilisez des chiffons en microfibres seulement  *Use solamente pafios de microfiora  *Nur Mikrofasartiicher verwenden  *Usare solo panni in microfibra *Use somenta tecidos de microfiora  *{% P8 (& R AGEMET 5



Klipsch

KEEPERS OF THE SOUND

3502 WOODVIEW TRACE, INDIANAPOLIS, IN, USA
KLIPSCH.COM

©2015, Klipsch Group, Inc. Komnanus Klipsch sBnsieTcs gouepHuM npeanpusTUEM, NONHOCTLIO NPUHAANEXALMM MaTepuHckoin komnanum Voxx International Corporation.
Klipsch n Keepers of the Sound sBnsitoTcs 3aperucTpupoBaHHbiMKU ToproBbiMy Mapkamu komnanum Klipsch Group, Inc. B CLLUA v apyrux ctpaHax.
CnoBecHbilit 3Hak Bluetooth® siBnsieTcs 3aperucTpupoBaHHO TOproBoii Mapkoil koMnaxuu Bluetooth SIG, Inc., u noboe ucnonb3oBaHue Takoit Mapku koMnanue Klipsch
Group, Inc. ocyuwecTBNAETCA COrNACHO MULEH3UN.
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